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WPROWADZENIE
Dziękujemy za zakup naszego produktu. Prosimy o przeczytanie niniejszej instrukcji obsługi, 
aby dowiedzieć się, jak prawidłowo obsługiwać sprzęt. Po przeczytaniu instrukcji obsługi 
odłóż ją w bezpieczne miejsce, aby móc z niej skorzystać w przyszłości.

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Symbol błyskawicy ze strzałką wewnątrz trójkąta równobocznego ma na celu 
ostrzeżenie użytkownika o obecności nieizolowanego „niebezpiecznego napięcia“  
w obrębie obudowy produktu, które może mieć wystarczającą wielkość, aby 
stanowić ryzyko porażenia prądem elektrycznym osób.
Wykrzyknik w trójkącie równobocznym ma na celu ostrzeżenie użytkownika  
o obecności ważnych zaleceń dotyczących obsługi i konserwacji (serwisowania) 
zawartych w dołączonej do urządzenia instrukcji obsługi.

Bezpieczeństwo
•	Przeczytaj instrukcje – Przed rozpoczęciem użytkowania produktu należy przeczytać 

wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi.
•	Zachowaj instrukcje – Instrukcję bezpieczeństwa i obsługi należy zachować  

do wykorzystania w przyszłości.
•	Przestrzegaj wszystkich ostrzeżeń – Należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń 

umieszczonych na urządzeniu oraz w instrukcji obsługi.
•	Przestrzegaj wszystkich instrukcji – Należy przestrzegać wszystkich instrukcji obsługi  

i użytkowania.
•	Nie używaj urządzenia w pobliżu wody – Urządzenie nie powinno być używane w pobliżu 

wody lub wilgoci – na przykład w wilgotnej piwnicy lub w pobliżu basenu i tym podobnych.
•	Urządzenie należy czyścić wyłącznie suchą szmatką.
•	Nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych. Instaluj zgodnie z instrukcjami producenta.
•	Nie instaluj w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, grzejniki, piece lub inne 

urządzenia (w tym wzmacniacze) wytwarzające ciepło.
•	Nie należy naruszać funkcji bezpieczeństwa wtyczki polaryzowanej lub uziemiającej. 

Wtyczka polaryzowana ma dwa bolce, z których jeden jest szerszy od drugiego. Wtyczka z 
uziemieniem ma dwa bolce i trzeci bolec uziemiający. Szerokie ostrze lub trzeci bolec służą 
bezpieczeństwu użytkownika. Jeśli dostarczona wtyczka nie pasuje do gniazdka, należy 
skonsultować się z elektrykiem w celu wymiany przestarzałego gniazdka.

•	Należy chronić przewód zasilający przed nadepnięciem lub przygnieceniem, szczególnie 
przy wtyczkach, gniazdkach i w miejscu, w którym wychodzi on z urządzenia.

•	Należy używać wyłącznie przystawek/akcesoriów określonych przez producenta.
•	 Używaj wyłącznie z wózkiem, stojakiem, trójnogiem, wspornikiem lub stołem 

określonym przez producenta lub sprzedawanym razem z urządzeniem.  
W przypadku korzystania z wózka lub stojaka należy zachować ostrożność 
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podczas przenoszenia kombinacji wózek/aparatura, aby uniknąć obrażeń spowodowanych 
przewróceniem się urządzenia.

•	Odłączaj urządzenie od zasilania podczas burz z wyładowaniami atmosferycznymi lub gdy 
nie jest ono używane przez dłuższy czas.

•	Wszelkie czynności serwisowe należy zlecać wykwalifikowanemu personelowi. 
Serwisowanie jest konieczne, jeżeli urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone, 
np. przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone, doszło do rozlania płynu lub przedmioty 
wpadły do urządzenia, urządzenie zostało wystawione na działanie deszczu lub wilgoci, nie 
działa normalnie lub zostało upuszczone.

•	 Niniejsze urządzenie jest urządzeniem elektrycznym klasy II lub podwójnie 
izolowanym. Zostało ono zaprojektowane w taki sposób, że nie wymaga bezpiecznego 

połączenia z uziemieniem elektrycznym.
•	Urządzenie nie może być narażone na kapanie ani rozpryskiwanie cieczy. Na urządzeniu nie 

wolno umieszczać żadnych przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak wazony.
•	 Minimalna odległość wokół urządzenia zapewniająca wystarczającą wentylację wynosi 5 cm.
•	Wentylacja nie powinna być utrudniona przez zakrywanie otworów wentylacyjnych 

przedmiotami takimi jak gazety, obrusy, zasłony itp.
•	Na urządzeniu nie wolno stawiać źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece.
•	Baterie należy poddać recyklingowi lub utylizacji zgodnie z państwowymi i lokalnymi 

wytycznymi.
•	Urządzenie może być użytkowane w klimacie umiarkowanym.

Uwaga
•	Używanie elementów sterujących, regulacyjnych lub wykonywanie procedur innych 

niż opisane w niniejszym dokumencie może spowodować narażenie na niebezpieczne 
promieniowanie lub inne niebezpieczne działania.

•	Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie należy wystawiać urządzenia 
na działanie deszczu lub wilgoci. Urządzenie nie może być narażone na kapanie lub 
rozpryskiwanie cieczy, a na urządzeniu nie wolno stawiać przedmiotów wypełnionych 
płynami, takich jak wazony.

•	 Jeżeli wtyczka sieciowa/złączka urządzenia jest używana jako urządzenie rozłączające, 
urządzenie rozłączające musi być łatwo dostępne.

•	Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii. Wymiana 
dozwolona tylko na ten sam lub równoważny typ.

Ostrzeżenie
•	Akumulator (baterie lub zestaw baterii) nie może być narażony na działanie nadmiernego 

ciepła, takiego jak promienie słoneczne, ogień lub podobne.
•	Przed uruchomieniem tego systemu należy sprawdzić, czy jego napięcie jest identyczne z 

napięciem lokalnej sieci zasilającej.
•	Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu silnych pól magnetycznych.
•	Nie należy umieszczać urządzenia na wzmacniaczu lub odbiorniku.
•	 Jeżeli do wnętrza urządzenia wpadnie jakikolwiek obiekt stały lub ciecz, przed dalszą 

eksploatacją należy odłączyć je od zasilania i zlecić sprawdzenie przez wykwalifikowany 
personel.

•	Nie należy próbować czyścić urządzenia za pomocą rozpuszczalników chemicznych, 
ponieważ może to spowodować uszkodzenie wykończenia. Należy używać czystej, suchej 
lub lekko wilgotnej szmatki.
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•	Podczas wyjmowania wtyczki z gniazdka ściennego należy zawsze ciągnąć bezpośrednio 
za wtyczkę, a nie szarpać za przewód.

•	Zabrania się dokonywania wszelkich zmian i modyfikacji urządzenia, które nie zostały 
wyraźnie zatwierdzone przez producenta.

•	Etykieta znamionowa jest przyklejona na spodzie lub z tyłu urządzenia.

IDENTYFIKACJA CZĘŚCI

SOUNDBAR

1.	 Wyświetlacz
2.	 Gniazdo TV ARC (CEC) 
3.	 Gniazdo OPTICAL
4.	 Gniazdo AUX
5.	 Gniazdo DC IN 

Podłączenie zasilania.
6.	 Gniazdo Subwoofer OUT 

Wyjście na subwoofer.
7.	 Przycisk - (VOLUME)  

Zmniejszanie poziomu głośności.
8.	 Przycisk (ON/OFF)   

Przełączanie listwy Soundbar między trybem włączenia  
a trybem gotowości.

9.	 Przycisk + (VOLUME)  
Zwiększanie poziomu głośności.

10.	Przycisk (SOURCE)   
Wybór trybu.

11.	Gniazdo USB 
Włóż urządzenie USB, aby odtwarzać muzykę.
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ZDALNE STEROWANIE
1.	 Przycisk  

Przełączanie listwy Soundbar między trybem ON i 
STANDBY.

2.	 Przycisk PAIR 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby aktywować 
funkcję parowania lub rozłączyć istniejące sparo-
wane urządzenie Bluetooth.

3.	 Przycisk VOL+  
Zwiększanie poziomu głośności.

4.	 Przycisk   
Przechodzenie do poprzedniego utworu w trybie 
Bluetooth/USB.

5.	 Przycisk VOL-  
Zmniejszanie poziomu głośności.

6.	 Przycisk MUSIC 
Naciśnij, aby wybrać i aktywować efekt MUSIC EQ.

7.	 Przycisk TREB+  
Zwiększanie poziomu tonów wysokich.

8.	 Przycisk TREB-   
Zmniejszanie poziomu tonów wysokich.

9.	 Przycisk MUTE 
Wyciszanie lub wznawianie dźwięku.

10.	Przycisk INPUT  
Naciśnij, aby wybrać tryb.

11.	Przycisk   
Przechodzenie do następnego utworu w trybie Bluetooth/USB.

12.	Przycisk  / RESET 
Odtwarzanie/pauza/wznawianie odtwarzania w trybie Bluetooth/USB. 
Naciśnij i przytrzymaj przez 2 sekundy, aby przywrócić domyślną konfigurację.

13.	Przycisk Movie 
Naciśnij, aby wybrać i aktywować efekt MOVIE EQ.

14.	Przycisk News 
Naciśnij, aby wybrać i aktywować efekt NEWS EQ.

15.	Przycisk BASS+  
Zwiększanie poziomu basów.

16.	Przycisk BASS-  
Zmniejszanie poziomu basów.

17.	Przycisk 3D button  
Naciśnij, aby wybrać i aktywować efekt 3D EQ.

Przygotowanie pilota zdalnego sterowania
Dostarczony w zestawie pilot zdalnego sterowania umożliwia obsługę listwy Soundbar na 
odległość. 
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•	Nawet jeżeli pilot zdalnego sterowania znajduje się w zasięgu działania wynoszącym  
8 m, jego obsługa może być niemożliwa, jeśli między listwą Soundbar a pilotem znajdują 
się jakiekolwiek przeszkody.

•	 Jeżeli pilot zdalnego sterowania jest używany w pobliżu innych produktów wytwarzających 
promienie podczerwone lub jeśli w pobliżu listwy Soundbar używane są inne urządzenia 
zdalnego sterowania wykorzystujące promienie podczerwone, może on działać 
nieprawidłowo. I odwrotnie - inne produkty mogą działać nieprawidłowo.

Wymiana baterii w pilocie zdalnego sterowania
•	Naciśnij i przesuń tylną pokrywę, aby otworzyć komorę baterii w pilocie.
•	Włóż dwie baterie rozmiaru AAA (w zestawie). Upewnij się, że końcówki baterii i są 

zgodne z końcami i wskazanymi w komorze baterii.
•	Zamknij pokrywę komory baterii.

Środki ostrożności dotyczące baterii
•	Należy upewnić się, że włożone baterie mają prawidłową biegunowość dodatnią 

i ujemną .
•	Używaj baterii tego samego typu. Nigdy nie używaj razem baterii różnych typów.
•	Można używać zarówno baterii wielokrotnego ładowania, jak i baterii wielokrotnego 

użytku. Należy zapoznać się ze środkami ostrożności podanymi na ich etykietach.
•	Podczas zdejmowania pokrywy baterii i wyjmowania baterii należy uważać na paznokcie.
•	Nie należy upuszczać pilota zdalnego sterowania.
•	Nie pozwól, aby cokolwiek uderzyło w pilota.
•	Nie należy rozlewać wody ani innych płynów na pilota.
•	Nie należy kłaść pilota na mokrym przedmiocie.
•	Nie należy umieszczać pilota pod bezpośrednim działaniem promieni słonecznych ani  

w pobliżu źródeł nadmiernego ciepła.
•	 Jeżeli pilot nie jest używany przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego baterie, ponieważ 

może dojść do korozji lub wycieku z baterii, co może spowodować obrażenia ciała i/lub 
szkody materialne i/lub pożar.

•	Nie należy używać baterii innych niż wymienione w specyfikacji.
•	Nie należy mieszać nowych baterii ze starymi.
•	Nigdy nie należy ponownie ładować baterii, chyba, że istnieje pewność, że jest to bateria 

wielokrotnego ładowania.

UMIEJSCOWIENIE I MONTAŻ
Umiejscowienie

Opcja A
Jeżeli telewizor jest ustawiony na stole, można umieścić listwę Soundbar na 
stole bezpośrednio przed podstawą telewizora, na środku ekranu telewizora.

Opcja B 
Jeżeli telewizor jest przymocowany do ściany, można zamontować listwę 
Soundbar na ścianie bezpośrednio pod ekranem telewizora.
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Montaż na ścianie (jeżeli używana jest opcja B) 
•	 Instalacja może być przeprowadzona wyłącznie przez wykwalifikowany personel. 

Nieprawidłowy montaż może spowodować poważne obrażenia ciała i szkody materialne 
(jeżeli zamierzasz zainstalować ten produkt samodzielnie, musisz sprawdzić, czy instalacje, 
takie jak przewody elektryczne i hydrauliczne, mogą znajdować się w ścianie). Instalator 
jest odpowiedzialny za sprawdzenie, czy ściana jest w stanie bezpiecznie utrzymać 
całkowite obciążenie listwy Soundbar i uchwytów ściennych.

•	Do instalacji wymagane są dodatkowe narzędzia (nie dołączone do zestawu).
•	Nie należy nadmiernie dokręcać śrub.
•	Zachowaj niniejszą instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości.
•	Przed przystąpieniem do wiercenia i montażu sprawdź typ ściany za pomocą 

elektronicznego urządzenia do wyszukiwania ukrytych przewodów elektrycznych.
OSTRZEŻENIE
•	Aby zapobiec obrażeniom, urządzenie musi być prawidłowo przymocowane do podłogi/

ściany zgodnie z instrukcjami instalacji.
•	Sugerowana wysokość montażu na ścianie: ≤ 1,5 metra.

Postępuj zgodnie z poniższą instrukcją, aby zamontować soundbar na ścianie.
1.	 Przyklej 2 kawałki pianki stabilizującej EVA (z otworami) na uchwyty ścienne za pomocą 

dwustronnej taśmy klejącej tak, aby otwór na piance pokrywał się z otworem na uchwycie.
2.	 Usuń 4 śruby z tylnej części soundbara, następnie przełóż je przez otwory w uchwycie  

(po stronie z pianką EVA) i ponownie przykręć tak, aby przymocować uchwyt do soundbara. 
3.	 Zmierz odległość pomiędzy uchwytami przymocowanymi do soundbara (w miejscu 

otworów w tylnej części uchwytów) i oznacz na ścianie miejsce, gdzie mają one zostać  
przykręcone. Następnie wywierć dwie dziury w oznaczonych miejscach, włóż do obu 
kołki rozporowe, a następnie wkręć w nie śruby, na których urządzenie będzie wisieć.

4.	 Przyklej dwa kawałki pianki EVA (bez otworów) w dolnej części tylnej strony uchwytów 
ściennych. Następnie zawieś soundbar na przykręconych do ściany śrubach za otwory  
w kształcie krzyża w tylnej części uchwytu.

UWAGA: Przed przymocowaniem soundbara do ściany wyczyść dokładnie jego tylną część. Upewnij się, że 
po zawieszeniu soundbara jest on stabilny. Podczas odklejania warstwy antyadhezyjnej z dwustronnej 
taśmy klejącej uważaj, aby nie zabrudzić jej powierzchni. Pamiętaj, że dwustronna taśma klejąca może 
stracić swoje właściwości w zależności od warunków.
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OGÓLNA OBSŁUGA

PODŁĄCZANIE ZASILANIA
Ryzyko uszkodzenia produktu! Upewnij się, że napięcie źródła zasilania odpowiada 
zalecanemu (nadrukowane w tylnej części zasilacza).
•	Podłącz subwoofer do soundbara.
•	Podłącz zasilacz do soundbara.
•	Na koniec podłącz zasilacz do źródła zasilania, soundbar automatycznie przejdzie w stan 

wstrzymania.
UWAGA: Przed podłączeniem zasilacza upewnij się, że jest on podłączony do soundbara, zaś soundbar jest 
połączony z subwooferem.

TRYB GOTOWOŚCI/ON
Po pierwszym podłączeniu listwy Soundbar do gniazda sieciowego listwa Soundbar znajduje 
się w trybie gotowości.
•	Aby włączyć listwę Soundbar, naciśnij przycisk na listwie Soundbar lub na pilocie 

zdalnego sterowania. Ponowne naciśnięcie przycisku spowoduje przełączenie listwy 
Soundbar w tryb gotowości.

•	Aby całkowicie wyłączyć listwę Soundbar, należy wyjąć zasilacz z gniazdka sieciowego.
•	Prosimy o całkowite wyłączenie listwy Soundbar w celu oszczędzania energii, gdy nie jest 

ona używana.
Funkcja automatycznego wyłączania zasilania
Listwa Soundbar automatycznie przełącza się w tryb gotowości po około 20 minutach, jeżeli 
telewizor telewizor lub urządzenie zewnętrzne są odłączone.
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WYBÓR TRYBÓW
Naciśnij przycisk (SOURCE) na listwie Soundbar lub przycisk INPUT na pilocie, aby wybrać 
żądany tryb.

	   tryb TV ARC 		    tryb OPTICAL

	   tryb AUX 			     tryb BLUETOOTH 
 	
	   tryb USB 

UWAGA: Jasność wyświetlacza zmniejszy się, jeżeli przez 10 sekund nie zostanie wykonana żadna operacja.

REGULACJA GŁOŚNOŚCI
Aby wyregulować głośność, naciśnij przyciski VOL+/- (VOLUME) na listwie Soundbar lub 
na pilocie. Jeżeli chcesz wyłączyć dźwięk, naciśnij przycisk MUTE na pilocie. Ponownie 
naciśnij przycisk MUTE lub naciśnij przyciski VOL+/- (VOLUME) na listwie Soundbar lub 
na pilocie, aby powrócić do normalnego słuchania.

REGULACJA POZIOMU TONÓW NISKICH/TONÓW WYSOKICH
Naciśnij przyciski BASS +/- na pilocie, aby wyregulować poziom basów.
Wciśnij przyciski TREB +/- na pilocie, aby wyregulować poziom tonów wysokich.

WYBÓR EFEKTU KOREKTORA (EQ)
Za pomocą przycisków  MUSIC/ MOVIE / NEWS / 3D na pilocie zdalnego sterowania wybierz 
żądane wstępnie ustawione efekty korektora dźwięku.

PRZYWRACANIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH
Naciśnij przycisk RESET i przytrzymaj go przez ponad 2 sekundy, aby przywrócić ustawienia 
fabryczne.

POŁĄCZENIA

POŁĄCZENIE TV (ARC)
Podłącz kabel HDMI (brak w zestawie) z gniazda TV ARC listwy Soundbar do gniazda  
HDMI (ARC) w telewizorze zgodnym z ARC. Następnie naciśnij pilota zdalnego sterowania, 
aby wybrać opcję TV ARC.

UWAGA: Telewizor musi obsługiwać funkcję HDMI-CEC i ARC. Funkcja HDMI-CEC i ARC musi być włączona. 
Metoda ustawiania HDMI-CEC i ARC może się różnić w zależności od telewizora. Szczegółowe informacje 
na temat funkcji ARC można znaleźć w instrukcji obsługi. Funkcja ARC działa tylko z urządzeniami 
obsługującymi funkcję HDMI ARC oraz z kablem HDMI 1.4 (lub nowszym).

KORZYSTANIE Z GNIAZDA OPTICAL
Podłącz przewód OPTICAL (brak w zestawie) do gniazda OPTICAL OUT telewizora i gniazda 
OPTICAL na listwie Soundbar.
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KORZYSTANIE Z GNIAZDA AUX
Za pomocą przewodu audio 3,5 mm - 3,5 mm (brak w zestawie) połącz gniazdo słuchawkowe 
telewizora lub zewnętrznego urządzenia audio z gniazdem AUX listwy Soundbar.
Użyj przewodu audio RCA do 3,5 mm  (w zestawie), aby połączyć gniazda wyjściowe audio 
telewizora z gniazdem AUX listwy Soundbar.

UŻYTKOWANIE GNIAZD TV (ARC) / OPTICAL / AUX 
1.	 Upewnij się, że zestaw Soundbar jest podłączony do telewizora lub urządzenia audio.
2.	 Naciśnij kilkakrotnie przycisk (SOURCE)  na listwie Soundbar lub naciśnij na pilocie 

zdalnego sterowania przycisk INPUT, aby wybrać odpowiedni tryb. 
3.	 Za pomocą przycisków +/- (VOLUME) dostosuj głośność do żądanego poziomu.

UWAGA: Listwa Soundbar może nie być w stanie dekodować wszystkich cyfrowych formatów dźwięku ze 
źródła wejściowego. W takim przypadku listwa Soundbar będzie wyciszona. NIE jest to wada. Upewnij się, 
że źródło sygnału audio (np. telewizor, konsola do gier, odtwarzacz DVD itp.) jest ustawione w trybie PCM.

OBSŁUGA BLUETOOTH
Parowanie zestawu Soundbar z urządzeniem Bluetooth w celu słuchania muzyki.
Parowanie po raz pierwszy
1.	 Naciśnij kilkakrotnie przycisk (SOURCE)  na listwie Soundbar lub naciśnij przycisk IN-

PUT na pilocie, aby wybrać tryb Bluetooth. Ikona  zacznie powoli migać, a urządzenie 
wyda podwójny krótki sygnał dźwiękowy.

2.	 Włącz urządzenie Bluetooth i wybierz tryb wyszukiwania. Na liście urządzeń Bluetooth 
pojawi się “HYU SB940 B”.

3.	 Wybierz “HYU SB940 B”, a następnie wprowadź hasło „0000“, jeżeli to konieczne. Po uda-
nym sparowaniu ikona  przestanie migać, a urządzenie wyda pojedynczy krótki 
sygnał dźwiękowy.

Słuchanie muzyki z urządzenia Bluetooth
Jeżeli Twoje urządzenie Bluetooth obsługuje A2DP, odtwarzaj muzykę za pomocą urządzenia.
Jeśli twoje urządzenie Bluetooth obsługuje AVRCP, użyj dołączonego pilota zdalnego 
sterowania, aby sterować odtwarzaniem.
•	Aby zwiększyć/zmniejszyć głośność, naciśnij przycisk +/- (VOLUME).
•	Aby wstrzymać/wznowić odtwarzanie, naciśnij przycisk .
•	Aby przejść do ścieżki, wciśnij przycisk  /  .

Aby wyłączyć funkcję Bluetooth, możesz:
•	Przełączyć się na inne źródło na listwie Soundbar.
•	Naciśnij przycisk PAIR i przytrzymaj przez ponad 2 sekundy.
•	Wyłączyć tę funkcję w urządzeniu Bluetooth.
UWAGA: Zasięg działania między listwą Soundbar a urządzeniem wynosi około 8 metrów. Przed 
podłączeniem urządzenia Bluetooth®  do listwy Soundbar upewnij się, że znasz możliwości tego 
urządzenia. Zgodność z wszystkimi urządzeniami Bluetooth nie jest gwarantowana. Wszelkie przeszkody 
znajdujące się pomiędzy urządzeniem a listwą Soundbar mogą zmniejszyć zasięg działania. Trzymaj ten 
odtwarzacz z dala od innych urządzeń elektronicznych, które mogą powodować zakłócenia. Odtwarzacz 
zostanie również odłączony, gdy urządzenie znajdzie się poza zasięgiem działania.
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OBSŁUGA USB
Podłączając urządzenie pamięci masowej USB (np. pamięć flash USB) do tego urządzenia, 
można odtwarzać zapisaną w nim muzykę za pośrednictwem listwy Soundbar.
1.	 Aby wybrać tryb USB, naciśnij przycisk (SOURCE) na listwie Soundbar lub naciśnij 

przycisk INPUT na pilocie.
2.	 Naciśnij przycisk , aby wstrzymać/wznowić odtwarzanie.
3.	 Aby przejść do ścieżki, wciśnij przycisk  / .

UWAGA: Odtwarzacz obsługuje wyłącznie format plików muzycznych USB MP3. Listwa Soundbar obsługuje 
urządzenia USB o pojemności do 32 GB. Listwa Soundbar może nie być kompatybilna ze wszystkimi 
urządzeniami USB, nie jest to oznaką problemu z urządzeniem.

SPECYFIKACJE
Zasilanie 100–240 V~; 50/60 Hz
Wyjście zasilające DC 24V / 1,75 A 
Ilość kanałów 2.1 CH
Zakres częstotliwości 55 Hz - 20 kHz
Moc wyjściowa 2 x 25 W + 50 W (RMS)
Wersja Bluetooth V 5.0
Częstotliwość Bluetooth 2402 – 2480 MHz
Maks. moc wyjściowa BT -3,26 dBm
Głośniki 2 x 2,5” głośnik pełnozakresowy, 5,25“ Subwoofer
Wejścia audio TV ARC (CEC) / OPTICAL / AUX/ USB/ Bluetooth 
Wyświetlacz 2- cyfry, 4- cyfry, czerwony kolor

Wymiary
Soundbar: 860 x 74 x 80 mm
Subwoofer: 115 x 250 x 420 mm

Zawartość opakowania: Soundbar, Subwoofer, Zasilacz, Zdalne Sterowanie,  
2 x bateria 1,5 V AAA, Kabel audio RCA / 3,5mm, Uchwyty do montażu na ścianie
ZASTRZEGAMY SOBIE PRAWO DO ZMIANY SPECYFIKACJI TECHNICZNYCH.
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Aby zachować ważność gwarancji, nigdy nie próbuj naprawiać systemu samodzielnie. Jeśli 
podczas korzystania z urządzenia wystąpią problemy, przed wezwaniem serwisu należy 
sprawdzić poniższe punkty.

Problem Rozwiązanie

Brak zasilania

•	Upewnij się, że zasilacz jest prawidłowo podłączony.
•	Upewnij się, że gniazdo prądu zmiennego jest podłączone do 

zasilania.
•	Naciśnij przycisk (tryb gotowości), aby włączyć listwę Soundbar.

Pilot zdalnego 
sterowania nie 
działa

•	Przed naciśnięciem dowolnego przycisku sterowania 
odtwarzaniem należy najpierw wybrać odpowiednie źródło.

•	Zmniejsz odległość między pilotem a listwą Soundbar.
•	Włóż baterię tak, aby jej bieguny /  były ustawione zgodnie z 

oznaczeniami.
•	Wymień baterie.
•	Skieruj pilota bezpośrednio na czujnik znajdujący się z przodu 

listwy Soundbar.

Brak dźwięku

•	Upewnij się, że listwa Soundbar nie jest wyciszona. Naciśnij 
przycisk MUTE lub przycisk +/- (VOLUME), aby powrócić do 
normalnego słuchania.

•	Naciśnij przycisk na listwie Soundbar lub na pilocie zdalnego 
sterowania, aby przełączyć listwę Soundbar w tryb gotowości. 
Następnie ponownie naciśnij przycisk , aby włączyć listwę 
Soundbar.

•	Upewnij się, że ustawienia audio źródła sygnału wejściowego (np. 
telewizora, konsoli do gier, odtwarzacza DVD itp.) są ustawione na 
tryb PCM podczas korzystania z połączenia cyfrowego (np. HDMI, 
OPTICAL).

•	Listwa Soundbar może nie być w stanie dekodować wszystkich 
cyfrowych formatów dźwięku ze źródła wejściowego. W takim 
przypadku listwa Soundbar będzie wyciszona. To NIE jest usterka.

•	W przypadku korzystania z funkcji Bluetooth, upewnij się, że 
głośność w urządzeniu źródłowym jest zwiększona, a urządzenie 
nie jest wyciszone.

Nie można znaleźć 
nazwy Bluetooth 
tego urządzenia na 
moim urządzeniu 
Bluetooth w 
celu parowania 
Bluetooth

•	Upewnij się, że funkcja Bluetooth jest włączona w urządzeniu 
Bluetooth.

•	Ponownie sparuj zestaw Soundbar z urządzeniem Bluetooth.
•	Listwa Soundbar jest wyposażona w funkcję Bluetooth, która 

umożliwia odbieranie sygnału w odległości do 8 metrów. Zachowaj 
odległość 8 metrów między listwą Soundbar a urządzeniem 
Bluetooth.

Brak dźwięku  
(tryb USB)

•	Upewnij się, że na dysku USB zapisane są pliki w formacie MP3, 
inne formaty nie są obsługiwane.
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Więcej informacji dotyczących urządzenia oraz serwisu znajduje się na naszej stronie 
internetowej www.hyundai-electronics.pl

OSTRZEŻENIE: ABY UNIKNĄĆ NIEBEZPIECZEŃSTWA POŻARU LUB PORAŻENIA 
PRĄDEM ELEKTRYCZNYM, NIE WOLNO WYSTAWIAĆ SPRZĘTU NA DZIAŁANIE DESZCZU 
BĄDŹ WILGOCI. URZĄDZENIE ODBIORCZE NALEŻY ZAWSZE WYŁĄCZYĆ Z GNIAZDKA, 

KIEDY NIE JEST UŻYWANE LUB PRZED NAPRAWĄ. W URZĄDZENIU NIE MA ŻADNYCH CZĘŚCI, 
KTÓRE ODBIORCA MÓGŁBY SAMODZIELNIE NAPRAWIĆ. NAPRAWĘ SPRZĘTU NALEŻY ZLECIĆ 
ODPOWIEDNIO PRZYGOTOWANEMU AUTORYZOWANEMU SERWISOWI. URZĄDZENIE 
ZNAJDUJE SIĘ POD NIEBEZPIECZNYM NAPIĘCIEM.

NIEBEZPIECZEŃSTWO UDUSZENIA. TOREBKĘ Z PE POŁOŻYĆ W MIEJSCU 
BĘDĄCYM POZA ZASIĘGIEM DZIECI. TOREBKA NIE SŁUŻY DO ZABAWY! 
TEGO WORKA NIE NALEŻY UŻYWAĆ W KOŁYSKACH, ŁÓŻECZKACH, 
WÓZKACH LUB KOJCACH DZIECIĘCYCH.

Utylizacja zużytego sprzętu (stosowane w krajach Unii Europejskiej i w pozostałych krajach 
europejskich stosujących systemy zbiórki)

Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produkt nie może być 
traktowany jako odpad komunalny, lecz powinno się go dostarczyć 
do odpowiedniego punktu zbiórki sprzętu elektrycznego i elektronicznego, w celu 
recyklingu.  Odpowiednie zadysponowanie zużytego produktu zapobiega 
potencjalnym negatywnym wpływom na środowisko oraz zdrowie ludzi, jakie 

mogłyby wystąpić w przypadku niewłaściwego zagospodarowania odpadów.  Recykling 
materiałów pomaga chroni środowisko naturalne.  W celu uzyskania bardziej szczegółowych 
informacji na temat recyklingu tego produktu, należy skontaktować się z lokalną jednostką 
samorządu terytorialnego, ze służbami zagospodarowywania odpadów lub ze sklepem, 
w którym zakupiony został ten produkt.

Niniejszym ETA a.s. oświadcza, że sprzęt radiowy typu SB940B spełnia wymagania dyrektywy 
2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności jest dostępny pod poniższym adresem 
internetowym: www.https://www.hyundai-electronics.cz/declaration_of_conformity
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INTRODUCTION
Thank you for buying our product. Please read through these operating instructions, so 
you will know how to operate your equipment properly. After you finished reading the 
instructions manual, put it away in a safe place for future reference.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle, is 
intended to alert the user to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within 
the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude as to constitute a risk of 
electric shock to persons.
The exclamation point within an equilateral triangle is intended to aler t the user to 
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the 
literature accompanying the appliance.

Safety
•	Read these instructions – All the safety and operating instructions should be read before 

this product is operated.
•	Keep these instructions – The safety and operating instructions should be retained for 

future reference.
•	Heed all warnings – All warnings on the appliance and in the operating instructions 

should be adhered to.
•	Follow all instructions – All operating and usage instructions should be followed.
•	Do not use this apparatus near water – The appliance should not be used near water or 

moisture – for example, in a wet basement or near a swimming pool and the like.
•	Clean only with a dry cloth.
•	Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s 

instructions.
•	Do not install near any heat sources such as radiators, heaters, stoves, or other apparatus 

(including amplifiers) that produce heat.
•	Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding plug. A polarized plug 

has two blades with one wider than the other. A grounding plug has two blades and a 
third grounding prong. The wide blade orthe third prong is provided for your safety. If the 
provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for replacement of the 
obsolete outlet.

•	Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

•	Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
•	 Use only with the cart, stand, tripod, bracket or table specified by the 

manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart or rack is used, use caution 
when moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.
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•	Unplug the apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
•	Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the apparatus has 

been damaged in any way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid has been 
spilled or objects have fallen into the apparatus, the unit has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or has been dropped.

•	 This equipment is a Class II or double insulated electrical appliance. It has been 
designed in such a way that it does not require a safety connection to electrical earth.

•	The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing. No objects filled with liquids, 
such as vases, shall be placed on the apparatus.

•	Minimum distance around the apparatus for sufficient ventilation is 5cm.
•	The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items, 

such as newspapers,table-cloths, curtains, etc…
•	No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus.
•	Batteries should be recycled or disposed of as per state and local guidelines.
•	The use of apparatus in moderate climates.

Caution
•	Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those described 

herein, may result in hazardous radiation exposure or other unsafe operation.
•	To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture. 

The apparatus must not be exposed to dripping or splashing and objects filled with liquids, 
such as vases, must not be placed on apparatus.

•	The mains plug/appliance coupler is used as the disconnect device, the disconnect device 
must remain readily operable.

•	Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or 
equivalent type.

Warning
•	The battery (batteries or battery pack) shall not be exposed to excessive heat such as 

sunshine, fire or the like.
•	Before operating this system, check the voltage of this system to see if it is identical to the 

voltage of your local power supply.
•	Do not place this unit close to strong magnetic fields.
•	Do not place this unit on the amplifier or receiver.
•	 If any solid object or liquid falls into the system, unplug the system and have it checked by 

qualified personnel before operating it any further.
•	Do not attempt to clean the unit with chemical solvents as this may damage the finish. Use 

a clean, dry or slightly damp cloth.
•	When removing the power plug from the wall outlet, always pull directly on the plug, never 

yank on the cord.
•	Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for 

compliance will void the user’s authority to operate the equipment.
•	The rating label is pasted on the bottom or back of the equipment.
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IDENTIFYING THE PARTS

SOUNDBAR

1.	 Display
2.	 TV ARC (CEC) Socket
3.	 OPTICAL Socket
4.	 AUX Socket
5.	 DC Input 

Connect DC adapter to power on the device.
6.	 Subwoofer Output  

Use to connect to the subwoofer.
7.	 - (VOLUME) button 

Decrease the volume level.
8.	 (ON/OFF) button  

Switch the Soundbar between ON and Standby mode.
9.	 + (VOLUME) button 

Increase the volume level.
10.	 (SOURCE) button  

Select the play function.
11.	USB Socket 

Insert the USB device to play music.
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REMOTE CONTROL
1.	 button					   

Switch the Soundbar between ON  
and STANDBY mode.

2.	 PAIR button 
Press for more than 2 seconds to connect and to 
disconnect the last paired device.

3.	 VOL+ button 
Increase the volume level.

4.	  button 
Skip to previous track in Bluetooth/USB mode.

5.	 VOL- button 
Decrease the volume level.

6.	 MUSIC button 
Press to select and activate the music EQ effect.

7.	 TREB+ button 
Increase the treble level.

8.	 TREB- button 
Decrease the treble level.

9.	 MUTE button 
Mute or resume the sound.

10.	 INPUT button  
Press to select the source.

11.	  button 
Skip to next track in Bluetooth/USB mode.

12.	  / RESET button 
Play/pause/resume playback in Bluetooth/USB mode. 
Press for more than 2 seconds to reset to factory settings.

13.	Movie button 
Press to select and activate the movie EQ effect.

14.	News button 
Press to select and activate the news EQ effect.

15.	BASS+ button 
Increase the bass level.

16.	BASS- button 
Decrease the bass level.

17.	3D button  
Press to select and activate the 3D EQ effect.

Prepare the Remote Control
The provided remote control allows the Soundbar to be operated from a distance.
•	Even if the remote control is operated within the effective range 8m, remote control 

operation may be impossible if there are any obstacles between the Soundbar and the 
remote control. 
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•	 If the remote control is operated near other products which generate infrared rays, or 
if other remote control devices using infrared rays are used near the Soundbar, it may 
operate incorrectly. Conversely, the other products may operate incorrectly.

Replace the Remote Control Battery
•	Press and slide the back cover to open the battery compartment of the remote control.
•	 Insert two AAA size batteries (included). Make sure the and ends of the batteries 

match the and ends indicated in the battery compartment.
•	Close the battery compartment cover.

Precautions Concerning Batteries
•	Be sure to insert the batteries with correct positive and negative polarities.
•	Use batteries of the same type. Never use different types of batteries together.
•	Either rechargeable or non-rechargeable batteries can be used. Refer to the precautions on 

their labels.
•	Be aware of your fingernails when removing the battery cover and the battery.
•	Do not drop the remote control.
•	Do not allow anything to impact the remote control.
•	Do not spill water or any liquid on the remote control.
•	Do not place the remote control on a wet object.
•	Do not place the remote control under direct sunlight or near sources of excessive heat.
•	Remove the battery from the remote control when not in use for a long period of time, 

as corrosion or battery leakage may occur and result in physical injury, and/or property 
damage, and/or fire.

•	Do not use any batteries other than those specified.
•	Do not mix new batteries with old ones.
•	Never recharge a battery unless it is confirmed to be a rechargeable type.

PLACEMENT AND MOUNTING
Placement

Option A
If your TV is placed on a table, you can place the Soundbar on the table directly 
in front of the TV stand, centered with the TV screen.

Option B 
If your TV is attached to a wall, you can mount the Soundbar on the wall directly 
below the TV screen.

Wall Mounting (if using Option B) 
•	 Installation must be carried out by qualified personnel only. Incorrect assembly can 

result in severe personal injury and property damage (if you intend to install this product 
yourself, you must check for installations such as electrical wiring and plumbing that may 
be buried inside the wall). It is the installer’s responsibility to verify that the wall will safely 
support the total load of the Soundbar and wall brackets.

•	Additional tools (not included) are required for the installation.
•	Do not overtighten screws.
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•	Keep this instruction manual for future reference.
•	Use an electronic stud finder to check the wall type before drilling and mounting.

WARNING
•	To prevent injury, this apparatus must be securely attached to the floor/wall in accordance 

with the installation instructions.
•	Suggested wall mounting height: ≤ 1,5 meters.

Follow below steps to mount the sound bar on the wall
1.	 Paste 2 pieces of EVA foam (with holes) on the two wall brackets aligning at the hole 

position of wall brackets.
2.	 Remove 4 screws from the rear housing of sound bar, then insert the 4 screws over the 

wall bracket screw holes aligning (on the side of EVA foam pasted), and then fasten the 
screws again.

3.	 According to the two hanging wall positions on the rear of soundbar, calibrate and mark 
the two hanging brackets hole position on the wall. Then drill two holes on the wall, 
firstly insert two expansion plastic screws on the wall, then fasten the hanging screws 
into expansion screw holes.

4.	 Then Paste the 2 pieces of EVA foam (without holes) on the two wall brackets downward. 
Then place the hollow cross in the center of the bracket against the screws on the wall 
and hang the sound bar on the wall finally.

NOTE: Wipe off any dirt such as oil on the adhesive surface of the soundbar before adhering.  
Make sure that the adhesive is securely attached. When peeling off the release paper of the double-sided 
tape, be careful not to get dirt such as finger oil on the adhesive surface. Be careful of deterioration of 
double-sided tape due to storage conditions.
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GENERAL OPERATION

CONNECT POWER
Risk of product damage! Ensure that the power supply voltage corresponds to the voltage 
printed on the back of the power adapter.
•	Connect the subwoofer to the soundbar.
•	Connect the power adapter to the soundbar.
•	Finally, plug the adapter into a power outlet, the Soundbar will be in Standby mode.
NOTE: Before connecting the power adapter, ensure you have completed all other connections.

STANDBY/ON
•	Press the button on the Soundbar or on the remote control to switch the Soundbar ON. 

Press the button again to switch the Soundbar back to STANDBY mode.
•	To switch the Soundbar off completely, remove the power adapter from the mains socket.
•	Please turn the Soundbar off completely to save energy when not in use.

Automatic Power Off Function
The Soundbar automatically turns to Standby mode after about 20 minutes if the TV or the 
external unit is disconnected.

SELECT MODES
Press the (SOURCE) button on the Soundbar or the INPUT button on the remote control to 
select the desired mode. 

	   TV ARC mode 		    OPTICAL mode

	   AUX mode 			    BLUETOOTH mode 
 	
	   USB mode 

NOTE: The display brightness will decrease if there is no operation for 10 seconds

ADJUST THE VOLUME
Press the +/- (VOLUME) buttons on the Soundbar or VOL+/- buttons on the remote control 
to adjust the volume. If you wish to turn the sound off, press the MUTE button on the remote 
control. Press the MUTE again or press the +/- (VOLUME) buttons on the Soundbar or VOL+/- 
buttons on the remote control to resume normal listening.

ADJUST THE BASS/TREBLE LEVEL
Press the BASS +/- buttons on the remote control to adjust bass level.
Press the TREB +/- buttons on the remote control to adjust treble level.

SELECT EQUALIZER (EQ) EFFECT
Press the MUSIC/ MOVIE / NEWS / 3D buttons on the remote control to select your desired 
preset equalizer effects.
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RESET TO FACTORY SETTINGS
Press the RESET button for more than 2 seconds to reset to factory settings.

CONNECTIONS

TV (ARC) CONNECTION
Connect the HDMI cable (not included) from the sounbar TV ARC socket to the HDMI (ARC) 
socket on your ARC compliant TV. Then press the remote control to select TV ARC.

NOTE: Your TV must support the HDMI-CEC and ARC function. HDMI-CEC and ARC must be set to On. The 
setting method of HDMI-CEC and ARC may differ depending on the TV. For details about ARC function, 
please refer to the owner’s manual. ARC only works with devices that are HDMI ARC capable as well as with 
an HDMI 1.4 cable (and higher).

USE THE OPTICAL SOCKET
Connect an OPTICAL cable (not included) to the TV’s OPTICAL OUT socket and the OPTICAL 
socket on the Soundbar.

USE THE AUX SOCKET
Use a 3,5mm to 3,5mm audio cable (not included) to connect the TV’s or external audio 
device headphone socket to the AUX socket on the Soundbar.
Use a RCA to 3,5mm audio cable (included) to connect the TV’s audio output sockets to the 
AUX socket on the Soundbar.

TV (ARC) / OPTICAL / AUX OPERATION
1.	 Ensure that the Soundbar is connected to the TV or audio device.
2.	 Press the (SOURCE) button repeatedly on the Soundbar or press the INPUT button on 

the remote control to select the desired mode. 
3.	 Press the +/- (VOLUME) button to adjust the volume to your desired level.

NOTE: The Soundbar may not be able to decode all digital audio formats from the input source. In this case, 
the Soundbar will mute. This is NOT a defect. Ensure that the audio setting of the input source (e.g. TV, 
game console, DVD player, etc.) is set to PCM. 

BLUETOOTH OPERATION
Pairing the Soundbar with a Bluetooth device to listen to music.
First time pairing
1.	 Press the (SOURCE) button repeatedly on the Soundbar or press the INPUT button on 

the remote control to select Bluetooth mode.  icon will flash slowly and hear a double 
beep sound.

2.	 Activate your Bluetooth device and select the search mode. “HYU SB940 B” will appear on 
your Bluetooth device list.

3.	 Select “HYU SB940 B” enter “0000” for the password if necessary.  icon stops flash and 
a beep sounds after successful pairing.

Listen to Music from Bluetooth device
If your Bluetooth device supports A2DP, play music via your device. 
If your Bluetooth device supports AVRCP, use the supplied remote control to control play.
•	To increase/decrease the volume, press +/- (VOLUME) button.



EN

•	To pause/resume playback, press  button.
•	To skip to a track, press  /  button.

To disconnect the Bluetooth function, you can:
•	Switch to another source on the Soundbar.
•	Press the PAIR button for more than 2 seconds.
•	Disable the function from your Bluetooth device.
NOTE: The operational range between the Soundbar and the device is approximately 8 metres. 
Before connecting a Bluetooth device to the Soundbar, ensure you know the device’s capabilities. 
Compatibility with all Bluetooth devices is not guaranteed. 
Any obstacle between the device and the Soundbar can reduce operational range. 
Keep this player away from other electronic devices that may cause interference. 
The player will also be disconnected when your device is moved beyond the operational range. 
Do not connect the TV to the soundbar via Bluetooth due to sound delays.

USB OPERATION
By connecting a USB mass storage device (e.g. USB flash drive) to this unit, you can enjoy the 
device’s stored music through the Soundbar.
1.	 Press the (SOURCE) button on the Soundbar or press the INPUT button on the remote 

control to select USB mode.
2.	 Press button  to pause/resume playback.
3.	 To skip to a track, press  /  button.

NOTE: The player supports the USB music file format of MP3 only. The Soundbar can support USB devices 
with up to 32 GB of memory. The Soundbar may not be compatible with all USB devices, this is not an 
indication of a problem with the unit.

SPECIFICATIONS
Power input 100–240 V~; 50/60 Hz
Power output DC 24V / 1,75 A 
Channel 2.1 CH
Frequency Response 55 Hz - 20 kHz
Audio Output Power 2 x 25 W + 50 W (RMS)
Bluetooth version V 5.0
BT Operation Frequency 2402 – 2480 MHz
Max. BT output power -3,26 dBm
Speaker 2 x 2,5” Full range speaker, 5,25“ Subwoofer
Audio Input TV ARC (CEC) / OPTICAL / AUX/ USB/ Bluetooth 
Display 2-digit in white

Dimension
Soundbar: 860 x 74 x 80 mm
Subwoofer: 115 x 250 x 420 mm

Package Contents: Soundbar, Subwoofer, Power adapter, Remote Control,  
2 x AAA Batteries, RCA to 3,5mm Audio Cable, Wall Mounting Bracket
WE RESERVE THE RIGHT TO CHANGE TECHNICAL SPECIFICATIONS.
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TROUBLESHOOTING
To keep the warranty valid, never try to repair the system yourself. If you encounter problems 
when using this unit, check the following points before requesting service.

Problem Solution

No power
•	Ensure that the power adapter is properly connected. 
•	Ensure that there is power at the AC outlet.
•	Press (standby) button to turn the Soundbar on.

Remote control 
does not work

•	Before you press any playback control button, first select the 
correct source.

•	Reduce the distance between the remote control and the 
Soundbar.

•	 Insert the battery with its polarities / aligned as indicated.
•	Replace the battery.
•	Aim the remote control directly at the sensor on the front of the 

Soundbar.

No sound

•	Make sure that the Soundbar is not muted. Press MUTE or +/- 
(VOLUME) button to resume normal listening.

•	Press button on the Soundbar or on the remote control to switch 
the soundbar to standby mode. Then press the button again to 
switch the soundbar on.

•	Ensure the audio setting of the input source (e.g. TV, game console, 
DVD player, etc.) is set to PCM mode while using digital (e.g. HDMI, 
OPTICAL) connection.

•	The Soundbar may not be able to decode all digital audio formats 
from the input source. In this case, the Soundbar will mute. This is 
NOT a defect.

•	 If using Bluetooth, ensure that the volume on your source device is 
turned up and that the device is not muted.

I can’t find the 
Bluetooth name of 
this unit on my
Bluetooth device 
for Bluetooth 
pairing

•	Ensure the Bluetooth function is activated on your Bluetooth 
device.

•	Re-pair the Soundbar with your Bluetooth device.
•	The Soundbar has a Bluetooth function that can receive a signal 

within 8 metres. Keep a distance within 8 metres between the 
Soundbar and your Bluetooth device.

There is no sound 
from soundbar 
(USB mode)

•	Make sure that USB flash drive contains MP3 files because other file 
types are not supported.
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WARNING: DO NOT USE THIS PRODUCT NEAR WATER, IN WET AREAS TO AVOID FIRE 
OR INJURY OF ELECTRIC CURRENT. ALWAYS TURN OFF THE PRODUCT WHEN YOU 
DON’T USE IT OR BEFORE A REVISION. THERE AREN’T ANY PARTS IN THIS 

APPLIANCE WHICH ARE REPARABLE BY CONSUMER. ALWAYS APPEAL TO A QUALIFIED 
AUTHORIZED SERVICE. THE PRODUCT IS UNDER A DANGEROUS TENSION.

TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION, KEEP THE PLASTIC BAG AWAY FROM 
BABIES  AND CHILDREN. DO NOT USE THIS BAG IN CRIBS, BEDS, CARRIAGES 
OR PLAYPENS. THIS BAG IS NOT A TOY.

Disposal of old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in the European Union and other 
European countries with separate collection systems)

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not 
be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable 
collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring 
this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative 
consequences for the environment and human health, which could otherwise be 

caused by inappropriate waste handling of this product. The recycling of materials will help 
to conserve natural resources. For more detailed information about recycling of this product, 
please contact your local Civic Office, your household waste disposal service or the shop 
where you purchased the product.

Hereby, ETA a.s. declares that the radio equipment type SB940B is in compliance  
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available  
at the following internet address:  
www.https://www.hyundai-electronics.cz/declaration_of_conformity



Adapter zasilania / Charging adapter

A

Nazwa producenta lub znak towarowy, 
handlowy numer rejestracyjny i adres 
Manufacturer’s name or trademark, 
business registration number and address

 AJS ELECTRONICS LIMITED
Unit E, 29F China Energy Storage Tower, No.3099 Keyuan

Road, 518063,Nanshan District, Shenzhen, China

B Znak identyfikacyjny modelu 
Model identifier

FS51HS-L

C Napięcie wejściowe
Input voltage

100 - 240V AC

D Częstotliwość wejściowa
Input frequency

50 / 60 HZ

E Napięcie wyjściowe
Output voltage

24 V (DC)

F Prąd wyjściowy
Output current

1,75 A

G Moc wyjściowa
Output power

80 W

H Sprawność średnia w trybie aktywnym
Average efficiency in active mode

80%

I Sprawność przy niskim obciążeniu (10 %)
Low load efficiency (10%)

82%

J Zużycie energii w stanie bez obciążenia
Power consumption without load

0,15 W





Licensed by Hyundai Corporation Holdings, Korea
Imported by ETA a. s., náměstí Práce 2523, 760 01 Zlín, CZ


